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N By : THIELEN Page:
Consignment No.: 20217131
Supplier - PlantJdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Jomq.}—Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 001
- freight Forwrder: 60346
Hofelgtrake 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht255,5368
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Refetence Supplier ) Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20481036 2517054000 9.600,00 pieca S C004400_MIP_2 E 550003893401
27.07.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 Vv
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA~520922 1 - M7472 1%02@ Zglq L
4 TBA-520921 1 - M7471 2.,400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 \ 60,00
& TBA-520922 1 - M7472 SO‘Q%B l?/\/\ /V\BED
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
11 TBA~-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20481037 2510602101 4.800,00 piece 8 C008017_MIP_1 B 550003962401
27.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - mM7471 1.600,00
2 4315 ] 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 11502?\93 SS
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 (s
5 4318 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 59( @%S 17JS
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 -~ M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20481038 2510602201 3.600,00 piece 8 C008017_MIP_1 B 550003962601
27.07.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBEA-520921 1 - M7471 1.200,00 A
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - w72 \QOUED 156
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 431% 20 - M7282 ;égl“z ‘ 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 ,SOIQ
7 TBa-5209821 - 1 - mM7471 1.200,00 \/
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20481040 2517084100 8.000,00 piece § C008017~-MIP-4 D 550003962701
27.07.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 % Zgl 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 }’9.0 \O 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 \‘ ‘jl_ 4.000,00
5 TBA-520945 40 - mM7213 gp[Q%‘s Z 100,00 l/
6 TBA-520922 i - M7472
20481041 2005024107 3.600,00‘\/ piece S Cc013854_MIP_1 C 550003809501
27.07.2020 29806 SCHUTZKAPPE

1902710253 — SO\ 05L3 (20

Wir liafarn ausschlieflich auf Basls unserer im Intemet unter hitp:/www.joma-pelytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbeadingungen und des darln aufgefithrten verténgerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fdr alle zukinftigen Lieferungen und Rickfieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Intemet at htip://www.joma-polvtec.de te find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

% W

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender/ Miftente VAT-1D-No. / N° partita VA

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

via delle industrie 1
T-20060 POZZUOLO MARTESANA (ML)

Date / Data

30-JUL-2020

H”’

e ARG

1278413 000.’1.55601)| I'|

Collection address / Indinzzo ded Ivoga di carieo {di ritiro)

""" §FI'L-DF-0015560

Consigne / Deslinatarin VAT-1D-No, / N® parfita VA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNQ

Delivery terms /
Condizloni di trasporia

D reg dumll:lle £ weizks
Iranco dom,

Cleared
Dsdoganam
taxes pald
Ddazi pagak.
Dduty paid
d|;1 dog, pag.
olhzrs
|:'altrl

Untleared
D non sdoganaiy
I:' faxes unpatd

dazi non pagati

duty ungaid
du cog.

non pag..

Terminal address f
Indirizzo terminate

Do ey, GLORAL FORWARDING (T

POZZUQOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:432 02 95252 801

DU

Addiianal transpont insurance /

Delivery address f ndirizzo di consegna detla merca

O O

0810070051629

Terminal relerence /
Numera di dossier

Currency/  Valuafor insurnee /|
Valuta Valoe da asstourare

No

BRT=-FII-0000466

Customer’ relerence /
Rierimenti del cliente

' Terminal di arive

Terminal de destinalion

Contacl tel,
Nemero teletonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duanlity Paciing  Desriplion of goods Custors'bre numbee| Gross welght in kg Value {wilh currency)
Marche & numet Ouanlith Imballaggio  Descrizione delta merce Taiilfadoganale | Peso lordoin kg Valore (convalulay
16 |PAL, VARIO - + 1256.0
Payable welght in kg Tola genss welght in kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Psg tagsatile Inkg Totale pesa fordo ikg
Dim. X cmy emy ¢in = 7.722m 2.00 w| 3,300.00 1256.0

Special consignments / Richizste parlicolari

Special Instructions / Istruzlon] particatari

Entlosures f Allzgall

o "%’hﬁ‘ e

i)
Collection al sender Delivery te consignee IMPORTANT Accordag 1o CMA, transporl damages have lo be noted on the tranpord Slemp and gignalure of sender #7, ey o
Ritiro dal mitlente Consegna al deslinafario arder (POD} upan delivery of Lhe conelgnment. Damages nol visile extzmally should be | Timbro e Ij y[ mittente e [P é
notdied in wrting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days afler eryery Jﬁjfo t s
Dals /Dala Dale/ Dala Ve Gt? “any 6L
Time/ Qzario Tima / Orarla f]f"ca efr [; 020 {5’4 1
S‘f r' " a,
Drivers slgratute / Fitma dellactiste Consignee’s signature Consigneo’s nama In black latters 9 d
Firma del destinatario Noma dl chi firma in stampatelio /jz’-e f'i/
(=
? 7/
f/f Zr
- EUROCCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments. e

Tulte le spedizioni EURQCONNECT sene vincolate alle Condizioni Genarall di trasporte EURCCONNECT



